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The Secretary of State for External Affairs, the
Honourable Don Jamieson, announçed today that he will visit
Brazil, Peru and Colombia in January . He will be in Brazil
from January 10 to 17 ; Peru from January 17 to 23 and Colombia
from January 23 to 26 . The visit, which is at the invitation
of the Foreign Minister of Brazil, Sr Antonio Azeredo da
Silveira, the Foreign Minister of Peru, Sr José de l a
Puente, and the Foreign Minister of Colombia, Sr Indalecio
Lievano, is the latest step in the Government's policy of
developing closer relations with Latin America .

The delegation that Mr . Jamieson will lead wil l
be composed of senior representatives of various Government
departments and agencies with interests in Latin Americ a
as well as two representatives of the Canadian Association
for Latin America and, for the Brazilian portion of the trip,
two representatives of the Canada-Brazil Chamber of Commerce .

*

Le Secrétaire d'Etat aux Affaires extérieures,
l'honorable Don Jamieson, a annoncé aujourd'hui qu'il se
rendra en visite au Brésil, au Pérou et en Colombie en
janvier prochain . Il séjournera au Brésil du 10 au 17, au
Pérou du 17 au 23 et en Colombie du 23 au 26 . Faite â
l'invitation des ministres des Affaires étrangéres de ces
trois pays, à savoir, respectivement, M . Antonio Azeredo da
Silveira, M . José de la Puente et M . Indalecio Lievano,
cette visite constitue une nouvelle étape de la politiqu e
du Gouvernement visant â cultiver des relations plus étroites
avec l'Amérique latine .

La délégation que dirigera M . Jamieson sera composée
de hauts fonctionnaires de divers ministéres et organismes
gouvernementaux ayant des intérêts en Amérique latine, ainsi
que de deux représentants de l'Association canadienne pour
l'Amérique latine . De plus, deux représentants de la Chambre
de commerce canado-brésilienne s'y joindront pour la partie
brésilienne du voyage .
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